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13.
Собираясь пойти гулять, очистите свое платье.—
Весеннее солнце растопило снѣгъ и ледъ. — Она хочетъ обручить моего брата съ ея сестрой.—Усыпите
ребенка.—Нужда пріучила его вставать очень рано.—
Вслѣдствіе многочисленныхъ огорченій онъ совершенно посѣдѣлъ. — Число друзей международнаго
языка увеличивается безпрестанно.—Познакомившись
съ этимъ благороднымъ человѣкомъ, я сейчасъ-же
съ нимъ подружился. — Удивительна исторія этого
семейства: дѣдъ умеръ отъ какой-то непонятной болѣзни, имѣя 29 лѣтъ; бабушка убила себя сама
въ припадкѣ сумашествія; отецъ выпалъ изъ окна
третьяго этажа и убился; мать была убита своей
собственной служанкой. — Была ли свѣча потушена
или она погасла сама? — Этого маленькаго мальчика
покрасила его мать, или, можетъ быть, онъ самъ
себя покрасилъ? — Нѣтъ, онъ покраснѣлъ отъ удовольствія, ибо онъ очень склоненъ къ краснѣнію.—
Посадите брата, ибо самъ онъ сѣсть не хочетъ; если
его нельзя посадить, пододвиньте стулъ подъ его
ноги, и онъ мимо воли сядетъ. — Упавши съ верхушки
дерева, онъ очутился (сидячимъ) на нижней вѣтви.


14.
Дайте мнѣ иголку и нитку, я хочу пришить
пуговицу къ моему сюртуку. — Посмотрите, какъ
орелъ бьетъ крыльями! — Покрывала могутъ быть для
лица, для кроватей (одѣяла) и т. п. — Возьмите
заступъ и выкопайте могилу. — Моя тетка родила


Тот же текст в современной орфографии 

13.
Собираясь пойти гулять, очистите свое платье.—
Весеннее солнце растопило снег и лёд. — Она хочет обручить моего брата с её сестрой.—Усыпите
ребенка.—Нужда приучила его вставать очень рано.—
Вследствие многочисленных огорчений он совершенно поседел. — Число друзей международного
языка увеличивается беспрестанно.—Познакомившись
с этим благородным человеком, я сейчас же
с ним подружился. — Удивительна история этого
семейства: дед умер от какой-то непонятной болезни, имея 29 лет; бабушка убила себя сама
в припадке сумасшествия; отец выпал из окна
третьего этажа и убился; мать была убита своей
собственной служанкой. — Была ли свеча потушена
или она погасла сама? — Этого маленького мальчика
покрасила его мать, или, может быть, он сам
себя покрасил? — Нет, он покраснел от удовольствия, ибо он очень склонен к краснению.—
Посадите брата, ибо сам он сесть не хочет; если
его нельзя посадить, пододвиньте стул под его
ноги, и он мимо воли сядет. — Упавши с верхушки
дерева, он очутился (сидячим) на нижней ветви.


14.
Дайте мне иголку и нитку, я хочу пришить
пуговицу к моему сюртуку. — Посмотрите, как
орёл бьет крыльями! — Покрывала могут быть для
лица, для кроватей (одеяла) и т. п.. — Возьмите
заступ и выкопайте могилу. — Моя тетка родила
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